
El jugador recibe una nave de co-:a:e como premio extra cuando su
puntuaciôn alcanza 10 O!,1 ::-ios.

En el nive a: :rircullad f (oOcién de juego 1 y S) cada jugador rec 5e
cinco îar'es por juego. En los juegos reàliza<ios'en todojtos orros ô -
,eres, cadajugador recibe tres nâves.

LA DIVERSION DE DESCUBRIB

las nsirrcciones le proporciorarân la informaciôn bâsica que necesr-

11p^111 :Ip".3r a iugar con EL VENGADOR COSMtOo-', pe,o rèio
es soro er comienzo!. Se encontrarâ con que este cartucho estâ rleno
de. posibilidades para hacer que EL vef.feloôCèôSMtCO- .""mas emoctonante cada vez que usted juega. pruebe con diferentes
técnrcas y ldisfrute del juegol

CARTRIDGE INSTRUCTIONS
SPIELANLEITUNG IN DEUTSCH
MODE D'EMPLOI EN FRANÇAIS
SPEL!NSTRUKTIES
ISTRUZIONI PER LA CARTUCCIA
INSTRUCCIONES DEJUEGO
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iutæhos de Juegos video para CBS Colecovlsion Vldeo Game
§rStm

English lnstructions
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I cnneo
Coleco-'s exciting COSMIC AVENGERTM game puts you in control of a
space fighter battling a planet full of aliens. Fly your f ighter over domed
cities and through alien seas, firing bombs and miss-iles at enemy in-
stallations and targets. But beware! The aliens are not defencel-ess.
UFOs and submarines shoot at you, bomk s lalLfrom above and missi-
les rise from below while rockets track your every move. Fire, dodge,
and fire again! How long can you survive above this dangerous alien
planet?

GETTTilG REÀDYTO PLÂY

-4

'q'i

O Make sure the COLECOVISIONTM console is connected to TV and
power s-upply is plugged into the console. Then plug power supply in-
to a 2201240 volt AC outlet.

O TV should be turned on and the game tuned to a spare TV channel

O To play one-player COSMIC AVENGERTM, use the controller in port
1 (the rear jack). To playtwo-playerCOSMlC AVENGERTM, use both
controllers.
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. ALWAYS MAKE SURE COLECOVISIONTM UNIT IS OFF BEFORE
REMOVING CARTRIDGE. Turn OfflOn switch to On after cartridge
is rnserted.

USING YOUR CONTROLS

NOTE: For a one-player game, use the controller plugged into port 1.
For a tw_o-player game, Player 1 uses the controller plifu-ged into port 1 ;

P ayer 2 uses the controller plugged into port 2.

Using the Buttons and Control Stick for Cosmic AvengerrM

1. Keypad: Keypad buttons 1-B allow you to select a Game Option be-
fore beginning toplay. Pressing * âfter a game allows you io replay
the same Game Option; pressing # after a game allows you to reiurn
to the Game Option screen.

2. Control Stick: Move the Control Stick in any of its eight directions to
move yo_ur fighler. lf the Control Stick is pushed to thè left, up_|eft, or
down-|eft, the fighter slows down and moves in that directiôn. lT the
Control Stick is pushed right, up-right, or down-right, the fighter
speeds up and moves in that direction. lf the Controistick is plâced
in the neutral position, the fighter continues moving toward the right
at a constant speed.

3. Side Buttons: When the right Side Button is pushed, the fighter f ires
a missile. When the left Side Button is pusËed, the fightàr drops a
bomb.

HERE'S HOWTO PLAY
NOTE: lI you are playing a two-player game, players take turns. player
1 goes first, and each turn lasts until the player's fighter is eliminated.

STEP 1: Get ready for action.
Press the Reset Button. The title screen will appear on your TV. Wait for
the Game Option screen to appear. lt contains a list of game play op-
tions, numbered 1-8. Select one by pressing the corresponding num-
ber button on either controller keypad.

lsr !ôô nI-]
>*> scogE :

,tblcnTon qaDAB SCBEEN

eNtr e30
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.' FIGHTEBS FEMAINING
' IND]CATOB

FIGHTER> FIGHTEB
MISSILE

UFO

€È

STEP 2: Ready, aim, fire!
The first of your fighters appears at the lett side of the screen. As you
move toward the right, fire missiles and drop bombs on targets to earn
points and save your fighter. Be careful of ground targets that launch
rockets - get them before they get you. And watch out for the dan-
gerous explosions!

RADAB
BEAIü



STEP 3: Warning: Danger, danger!
Beware of UFOs, submarines and their missiles. you can tell when
UFOs are comrng by watching your radar screen. The central blue poÊ
tion shows the area appearing on the display. your 

f ighter is shown âs a
dot that remains in this blue portion. UFOs'appear às dots coming to-
ward you from the green porttons in front of and behind your figÉter.
Take careful aim and fire away!

To replay the COSMIC AVENGERTM Game Option that you have been
playing, press *. Or you can go back to the Game Opiion screen by
Presslng +.

NOTE: The Heset Button on the console ,'clears,,the 
computer. lt can

be used to stan a new game at any time, and can also be used in the
event of game mallunction.

SCORING

The player receives a bonus fighter when the score reaches 10,000
points.

At Skill 1 (Game Options 1 and 5), each player receives five f ighters per
game. ln games played at all other Skills, each player receives three
f ighters.

THE FUN OF DISCOVEBY

This instruction booklet will provide the basic information you need to
get staded playing COSMIC AVENGERTM, but it is only the beginning.
You will find that this cartridge is full of special features tô makê
COSMIC AVENGERTM exciting every time you play. Experiment with
different technigues - and enjoy the game!

l2
%

Object Hit Points Obiect Hit Points

UFO {ê} 1oo Diagonal Rocket { 30

UFO Missile 30 Tank Ch 1oo

Vertical Rocket 30 ïank Missile + 30

Launch Base ti 50 Submarine G ioo

Launch Pad V 50 Torpedo 30

Barrage Gun À 50 Mine x
I Barrage Missile Fuel Dome fr 1oo

Tii

li

30

Bomb

rr 
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SPIELBESCHREIBUNG

ln diesem spannenden Spiel bist Du der Kommandant eines Kampfflugzeuges,
der gegen einen Planeten kàmpfen muB, der von Feinden besetzt wurde. Du
fliegst mit Deinem Kampfflugzeug über die feindlichen Stàdte und tauchst in das
vom Feind besetzte lvteer ein, um überall dessen Kampleinrichtungen zu zerstô-
ren. Du kannst von Deinem Flugzeug aus gleichzeitig schieBen und Bomben ab-
werfen. Aber der Feind hat ein Super-Verteidigungs-System aufgebaut. Ufo's
und U-Boote schieBen auf Dtch. Bomben fallen von oben herab und Raketen flie-
gen aus allen Richtu ngen auf Dich zu. Jede Bewegung von Dir wird vom Feind re-
gistriert Du kannst nur feuern, ausweichen und wieder leuern. Wie lange kannst
Du auf dlesem gefâhrlichen Planeten überleben!

VORBEREITUNG ZUM SPIEL

O SchlieBe die Console mit dem Ùberlragungskabel am TV-Gerât an.
O SchlieBe den Transformator an der Console an.
O Verbinde den Transformator mit einet 220 V-Steckdose.
O Schalte das IV-Geràt ein und stimme es auf Kanal 3 oder 4 im VHF-

Bereich ab.
O Achte stets darauf, daB die Console ausgeschaltet ist - aul

"OFF" beim EIN/AUS-Schalter -, bevor Du eine Cassette aus-
wechselst!

a Schalte den ON/OFF-Schalter immer auf OFF (AUS) - bevor Du
eine Cassette einschiebst oder herausnimmst!

a SchlieBe die Console mit dem lJbertragungskabel am TV-Geràt an.
a SchlieBe den Transformator an der Console an.
a Verbinde den Translormator mit einer 220 V-Steckdose.
a Schalte das TV-Geràt ein und stlmme es aul Kanal 3 oder 4 im VHF-

Bereich ab.
a Achte stets darauf, daB die Console ausgeschaltet ist - auf OFF

beim ElN,'AUS-Schalter ', bevor Du eine Cassetle auswechselstl
O Schalte den ONTOFF-Schalter immer auf OFF (AUS) - bevor Du eine

Cassette einschiebst oder herausnimmstl

GEBRAUCH DER BEDIENUNGSEINHEITEN

STEUER.
KNÜPPÊL

ZAHLEN.
TASTATUR

AKTIONS.
KNÔPFE

BEACHTE: Bei einem Spieler wird die Bedienungseinheit aus Fach 1

benutzt. Bei zwei Spielern benutzt Spieler 1 die Bedienungseinheit aus
Fach 1 und Spieler 2 die aus Fach 2.

Gebrach der Aktionsknôpfe und des Steuerknüppels für COSMIC
AVENGERTM

1. Zahlentastatur: Mit der Zahlentastatur wàhlst Du zuerst die Anzahl
der Mitspieler aus und anschlieBend den Schwierigkeiisgrad.

2. Steuerknüppel: Dein Fluzeug folgt genau den Bewegungen des
Steuerknüppels. Wenn der Steuerknüppel nach links oben oder
links unten bewegt wird, dann wird das Flugzeug langsamer und
geht in die entsprechende Richtung. Wenn der Steuerknüppel in der
neutralen Stellung gehalten wird, fliegt das Flugzeug nach rechts mit
konstanter Geschwindigkeit.

3. Aktionsknôpfe: Mit dem rechten Aktionsknopf kannst Du Raketen
vom Flugzeug abschieBen und mit dem linken Aktionsknopf Bom-
ben abwerfen.



SO WIRD GESPIELT
BEACHTE: Bei 2 Spie'lern wird abwechselnd gespielt. Spieler 1 be-
ginnt und ist so lange an der Rethe, bis sein Flugzeug getroffen wurde.

Schritt 1: Fertig zur Start
Drücke den 'Reset"-Schalter und der Titel der Cassette erscheint aul
dem Bildschirm. AnschlieBend kommt automatisch die Spielwahl-Ta-
belle, Schwierigkeitsgrade von .l -4 sind für einen Spieler urrd 5-8 für 2
Spieler, Drücke den entspreçhenden Knopf auf der Bedienungseinheit
- und das Spiel beginnt.

Schritt 3: Warnung: Gefahr! Gefahr!
Achte auf die Ufo's, Unterseeboote und deren Geschosse. Du kannst
die Ufo's schon vorher auf dem Radarschirm erkennen. Das mittlere
blaue Feld zeigt das Gebiet, das Du auch auf dem Bildschirm siehst.
Dein Flugzeug ist als kleiner Punkt, der stàndig in diesem Feld bleibt,
zu erkennen. Die UIo's kannst Du als Punkt erkennen, die aus den grü-
nen Feldern des Radarschirms aul Dich zukommen. Ziele genau und
schieBe sie ab!

Drücke den Knopf ., wenn Du das gleiche Spiel wiederholen môchtest.
Wenn Du # drückst, erscheint wreder die Spielwahl-Tabelle auf dem
Bildschirm.

BEACHTE: Der "Reset"-Schalter lôscht alle Eingaben aus dem Com-
puter. Er kann zu jeder Zeit betàtigt werden, um ein neues Spiel zu be-
ginnen oder auch bei einer Fehlfunktion.

PUNKTE

GetroffenesObjekt Punkte GetroffenesObjekt Punkte

Ufo €È roo Diagonal-Rakete {30
Ufo-GeschoB dh,,,oo

Vertikal-Rakete leo Panzer-Granate +30
Abschu0-Basis ll 50 U-Boot + 1oo

Raketen-Geschütz V50 ïorpedo H30

Schnellfeuergeschütz § sO

Treibstoff-Tank m ioo

VEBBLEIBENDE
KAMPFFLUGZEUGE

UFO

{ÊDFLUGZEUG-
BOMBE

30

Schritt 2: Fertig, zielen, feuern!
Auf der linken Seite des Bildschirms erscheint Dein erstes Kampfflug-
zeug. Wàhrend Du nach rechts fliegst, kannst Du auf alle Ziele feuern
oder Bomben abwerfen, um môglichst viele Punkte zu erzielen. PaB
genau aul, denn alle Ziele am Boden kônnen Baketen abfeuern und
Dein Flugzeug treffen. Treffe sie, bevor sie Dich treffen. Und fliege
nicht in die gefâhrliche Explosionswolke hinein!

#Mine

T

l-T_ JiP_P Lm 3Io__ eSo
ANZEIGE

FLUGzEUG FLUGZEUG-
RAKETE

Schnellfeuer-GeschoB I 30

Bombe



Jeder Spieler erhàlt ein Bonus-Kampfflugzeug, wenn er über 10.000
Punkte erreicht.

Beim Schwierigkeitsgrad 1 (Tabelle Nr. 1 oder 5) erhàlt jeder Spieler 5
Flugzeuge pro Spiel. Bei allen anderen Schwierigkeitsgraden erhàlt je-
der Spieler 3 Flugzeuge.

SPABAM ENTDECKEN
Diese kleine Anleitung vermittelt Dir nur die Grundkenntnisse, um
COSt\4lC AVENGERTM spielen zu kônnen. Du wirst schnell herausfin-
den, daB in dieser Cassette so viele Details stecken, daB jedes Spiel
eine neue Herausforderung und neuen SpaB bringt. Probiere die
untersch edllchsten Techniken aus - und viel SpaB!

LE JEU
Cosmic Avenger vous met aux commandes d'un vaisseau spatial partant en
lutte contre une civilisation hostile. Survolez les cités de l'espace et enfon-
cez-vous dans les fosses sous-marines en lâchant des bombes et des mis-
siles sur l'organisation ennemie et sur ses bases. Des astronefs et des
sous-marins vous tirent dessus, des missiles sortent de la mer, des fusées
dépjstent tous vos mouvements. Alors que des rockets foncent sur vous au
même moment, faites feu, esquivez et continuez votre progression au-des-
sus de nouvelles cités.

COMMENT INSTALLEB VOTRE OBDINATEUR DE JEU

O Assurez-vous que l'ordinateur de jeu CBS ColecoVisionrM est branché
sur le téléviseur et sur le translormateur, puis branchez le transformateur
sur le secteur.

O Pour jouer seul, branchez le boîtier de contrôle dans la prise no 1 de l'ord i-
nateur de jeu. Pour deux joueurs utilisez les deux boîtiers de contrôle.

TELE! SE!B
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O Assurez-vous touiours que l'ordinateur de leu CBS ColecoVisionrM
est éteint ("OFF") avant d'introduire ou d'enlever une cassette.
Poussez le bouton arrêt/marche ("OFF/ON") sur marche ("ON") après
avoir introduit la cassette.

COMMENT UTILISER VOS BOITIERS DE COIITROLE

LEVJER DE D RECT ON

GOMMENTJOUER
INSTRUCTIONS PAR ETAPE:

REMARQUE: si vous jouez à deux, les joueurs interviennent à tour de rôle.
Le premier commence et.ioue jusqu'à ce que son vaisseau soit détruit, C'est
alors que le second joueur peut jouer.

1'" étape: A vous de décider!
Appuyez sur le bouton de remise en jeu ("RESET BUTTON"). Le nom
du jeu de Cosmic Avenger apparait sur l'écran de votre T.V. Attendez
que l'écran d'options de niveaux de ditficulté apparaisse. ll propose
une série d'options numérotées de 1 à 4 pour un seuljoueur et de 5 à I
pour deux joueurs. Sélectionnez-en une en appuyant sur la touche cor-
respondante de votre clavier.CLAVIEB DIGITAL

PULSEUBS LATERAUX
1ST
>>>

CHASSEUR

=

REMARQUE: Pour jouer seul, utilisez le boîtier de contrÔle branché
sur a prise n" 1. Pour deux joueurs, le deuxième joueur utilise le boîtier
de contrôle branché sur la prise n" 2.

Comment utiliser les touches de votre clavier et le levier de con-
trôle de Cosmic Avenger

1. Clavier digital: les touches du clavier de 1 à 8 permettent de sélec-
tionner un niveau de difficulté avant de commencer à jouer. En ap-
puyant sur - après une partiq vous reprogrammez le mème niveau
de difliculté et en appuyant sur # vous pouvez programmer un autre
niveau.

2. Levier de direction: poussez le levier de direction dans n'importe
laquelle des huit directions possibles pour manceuvrer votre vais-
seau. Si le levier est poussé vers la gauche, en haut à gauche, ou en
bas à gauche, le vaisseau ralentit et part dans cette direction. Si le le-
vier est poussé vers la droite, en haut à droite ou en bas à droite, le
vaisseau accélère et part dans cette direction. Si le levier est placé
dans une position neutre, le vaisseau continue de voler vers la droite
à une vitesse constante.

3. Pulseurs latéraux: quand on appuie sur le pulseur latéral droit, le
vaisseau tire un missile, sur le pulseur latéral gauche, le vaisseau lâ-
che une bombe.

RAYON BADAR

CHASSEURS DISPONIBLES

O.V,N,I

{ÊD

1"o""? I-.mJ 3Io** e3o

IüISSILE
DU CHASSEUR

2' étape: Visez et tirez!
Le premier de vos chasseurs d'attaque apparait sur le cÔté gauche de
votre écran. En allant vers la droite, tirez des missiles et lâchez des
bombes sur les bases ennemies pour marquer des points et sauvegaÊ
der votre vaisseau. Faites attention aux bases au sol qui lancent des
rockets! Détruisez-les! Et méfiez-vous des explosions, leurs éclats
peuvent vous abattre!

14



3" étape: Attention; danger!
Attentton aux O V N L aux sous-marins et à leurs torprl es Vous pou
vez prévorr quand es O V N I vont arriver en observant votre écran ra_
dar. La portlon centraie de couleur bleue montre la partie visuel e sur
l écran. Votre chasseur est représenté par un point qui demeure sur
cette portion b eue
Les O.V.N I sonl representéspardespo ntsquiviennentversvousde_
puis es cort ons cte cou eur verte à l'avant et à I arr ère de votre vats_
seau Vrsez et ouvrez e leul

Fin de jeu e-t reprogrammation du jeu.
Hour relouer a Closm c Avenger au rnême ntveau de difficulté que celui
auque vous venez de louer. appuyer sur * pour reventr à i.écran de
chorx des nrveaux de d fflculté. appuyez sur +.
REMARQUE: Le bouton de rernise en ieu ( RESET BUTTON..) sur
I ord nateur de leu elf ace le leu ll peut être utilisé pour commenc"l ,n"
nouve iepa.l ea n mportequel momentetpeutêtreaussiut I séencas
de mauvars foncl onnement pour reven r en début de part e.

LES POINTS

OBJETS TOUCHES OBJETS TOUCHES

o,v.N.r €È tOO Rocketdiagonale {so
Missile de vaisseau spatial . 30 Tank ilh, rno

Rocket verticale Âso Missile du tank +30
Base de lancement üuo Sous-marin G 100

Plate{orme de lancement p 50 Torpille t< 30

Canon défensif Àuo Mine #30
Réservoird'ess"n.. fr toO

Le joueur obtient un bonus (un nouveau chasseur) quand le score at-
teint 10.000 points.
Aux niveaux de diff iculté 1 ou 5, chaque loueur a droit à 5 chasseurs par
partie. A tous les autres niveaux, chaque joueur n'a droit qu'à 3 vais-
seaux.

DECOUVREZ TOUJOURS PLUS
Cette notice d'instructions vous donne les tndications de base quivous
permettent de commencer à jouer à COSMIC AVENGER. Mais ce
n'est que le début! En jouant, vous découvrirez des "trucs" qui rendront
le.jeu encore plus amusant: vous en avez encore beaucoup à décou-
vrir!

l,/
Mfi

t
16

Missile défensiT lso
Bombe 30
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SPELBESCHRTJVING

Cosmic AvengerrM is een opwindend spel van Coleco, waarin U de com-
mandant bent van een ruimteschip, dat de strijd moet aanbinden met bui-
tenaardse wezens op een verre planeet. Vlleg met Uw ruimteschip over
vestingsteden, door buitenaardse zeeën, bommen gooiend en raketten af-
vurend op al e vilandelilke doelen. Maar pas op! Uw tegenstanders zijn niet
hulpeloos. UFO s en onderzeeërs bestoken U. Bommen vallen, proleétielen
stijgen op. terwlj geleide raketten iedere beweging van Uw ruimteschip vol-
gen. Hoe ang kunt U overleven boven deze vijandelijke planeet?

HET SPEELKLAAR MAKEN

-a

O Sluit Uw COLECOVISIONTM console via de spelkabel aan op de an-
tenne ingang van Uw IV toestel.

O Een kabel van de transformator sluit U aan op hel console. De ande-
re steekt U in het stopkontakt.

O Stel Uw TV af op het juiste kanaal.

OATTENTIE: ZORG ERVOOR DAT DE SCHAKELAAR VAN HET
CONSOLE ALTIJD OP "OFF" STAAT BIJ HET INBRENGEN OF
UITHALEN VAN EEN SPELCASSETTE.Zetde ON/OFF schake-
laar op ON om te beginnen

GEBRUIK VAN DE HANDCONTROLLERS

IOETSENBOBD

ATTENTIE: Met één speler gebruikt U de handcontroller uit vak 1. Ivlet
2 spelers gebruikt speler 1 de handcontroller uit vak 1 en speler 2 de
andere. Er wordt onr beurten gespeeld,

1. Toetsenbord: Via de vakjes 1 tot B kunt U een moeili.jkheidsgraad
kiezen, alsook of U het spel met één ol twee spelers wilt spelen.
Drukt U het op vakje * dan krijçjt U hetzellde spel terug, Drukt U op
valge # dan krijgt U het keuzescherm. Via de RESET knop op het
console kunt U een spel onderbreken. Deze knop gebruikt U ook bij
een storing.

2. U kunt Uw control stick en daarmee ook Uw ruimteschip in B richtin-
gen bewegen. AIs de control stick naar links, links omhoog en links
naar beneden geduwd wordt, vermindert Uw vaart en gaat U in die
richting. Als de control stick naar rechts, rechts omhoog en rechts
naar beneden geduwd wordt vermeerdert Uw vaart en gaat Uw
schip in die richting. ln de neutrale stand beweegt Uw ruimteschip
zich met een constante snelheid naar rechts.

3. De zijknoppen: Door het indrukken van de rechterzijknop wordt een
projectiel afgevuurd. lndrukken van de linkerzijknop laat een bom
vallen.

18



HET SPEL

STAP 1:
De keuze_van het te spelen spel is gemaakt, alsook het aantal spelers
bepaald. De eerste van Uw ruimtesChepen verschrjnt aan de linkérzijde
op het scherm. U vliegt naar rechts ondertussen projectielen afvurénd
en.bommen gooiend op doelen onder U. Let op de vêrdedigingsinstal_
laties. Raak ze voot ze U raken met hun rakettèn en pas voôraiop voor
de explosies.

DE SCORE

Voorwerp Punten Voorwerp Punten

UFO ,{êÈ 100 Diagonale raket 4(

UFO rakel 30 Tank ih' 1oo

Vertikale raket Tank raket +
Lanceerbasis $50 Onderzeeër G '100

Lanceerplatform Mso Torpedo

Sneivuurkanon Àso Mijn

Lichtspoorm u nitie Brandstoftank f,
Bom

Voor iedere 10.000 punten of veelvoud krijgt U een EXTRA ruimte-
schip. Bij moeilijkheidsgraad 1 en 5 krijgt U 5 ruimteschepen per spel.
De andere moeilijkheidsgraden krijgen 3 schepen per speler.

Deze gebruiksaanwijzing geeft U de basisinformatie om het spel te
kunnen spelen. Tijdens het spelen zult U ontdekken dat er nog vele ex-
tra mogelijkheden zijn. Experimenteer met nieuwe technieken en U ge-
niet iedere keer meer van het spel.

30

JUJU

30
lST
!>>

RESI
FU MTÊSCHEPEN

FIGHTERS AEMAINING
INDICATOH

UFO

#È

30#PBOJECT1EL

BOÀi

F

100
BADAB
STRAAL t

STAP 2:
Let speciaal op UFO's en onderzeeërs en hun projectielen. Bovenaan
in het midden bevindt zich Uw radarscherm, waaiop in het middelste
blauwe vak Uw ruimteschip als een stip zichtbaar is. UFO's voor en
achter U_verschijnen op het scherm via de groene vakken aan de zij-
kanten. Richt en schiet!

21



DESCRIZTONE DEL GIOCO

L'eccitante gioco della COLECO "lL VENDICATORE COSMICO" (Cosmic
Avenge0 vi mette al comando di una atronave spaziale che lotta contro un
pianeta di extra terrestri. Farete sorvolare alla vostra astronave città cupola-
ri, glifarete attraversare mari extraterrestri, lancerete bombe e missili contro
installazioni e bersagli del nemico. Ma state attentil Gli extraterrestri non so-
no privi di difese. I loro UFO ed i loro sottomarini sparano su di voi, le loro
bombe vi piovono dall'alto ed i loro missili dal basso, mentre ci sono razzi
che vi inseguono dappertutto. Sparate, schivate, sparate ancora! Per quan-
to tempo riuscirete a sopravvivere su un pianeta tanto pericoloso?

PRONTI PER IL GIOCO
APPABECCH O
TELEVISiVO

COMANDO DEL
2'GIOCATORE

PULSANTE DI R PRlS

coLECovrsroNrM

O Accertatevi che la console COLECOVISION sia collegata al televisore e
che la presa di corrente sia stata inserita nella console. lnserite quindi l'a-
limentazione nella presa di corrente alternata da 2201240 Voll.

O Accendete il televisore e sintonizzate ll gioco su un canale televisivo libe-
ro.

O Per giocare col "VENDICATORE COSMICO" da soli, servitevi del co-
mando manuale inserito nella Presa 1 (spinotto posteriore). Per giocare
col Vendicatore Cosmico in due. servirsi di entrambi i comandi.
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FESSUBA PER
L INSEBIMENTO
DELLA CARTUCC A
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O Prima di togliere la cassetta, controllate sempre che la console sia
spenta. Dopo avere inserito la cassetta, posrzionare l,interruttore OFF/
ON su ON.

COME SERVIRSI DEICOMANDI MANUALI

COME SI GIOGA:
NOTA: Se state giocando in due, i giocatori giocano a turno. llgiocato-
re 1 gioca per primo ed ogni turno finisce quando il combattente del gio-
catore viene eliminato.

FASE 1: prepararsi per I'azione.
Premere il pulsante di azzeramento "Reset". Sul vostro video apparirà
l'immagine con il titolo. Attendete che appaia l'immagine con Ie varie
possibilità di gioco: in essa sono elencale le varie possibilità di gioco,
numerate da 1 a 8. Sceglietene una premendo il numero corrisponden-
te su una delle due tastiere di controllo.

l_T_ _,";gg..rifl 3H e30
."r."* >>È>
RADAB r' rNôraÀTô!

LEVA J REZIONALE

PULSANTE L.ATERALE

NOTA: per giocare da soli, servitevi del comando manuale rnserito nel_
la presa 1 ; il giocatore 2 utilizzail comando manuale inserito nella pre-
sa 2.

L'uso dei pulsanti e del disco direzionale nel ,'Vendicatore Cosmi-
co"
1 . La tastiera: I pulsanti da 1 a I vi consentono di scegliere il tipo di gio-

co, prima di cominciare a giocare. premendo . al termine ciel gioîo,
avrete la possibilità di ripetere lo stesso tipo di gioco. premendà # al_
termine del gioco, avrete la possibilità di far tornare l,immagine di
schermo che vr consente di scegliere un tipo di gioco diversô.

2. La leva direzionale: Per spostare la vostra astronave dovrete spos-
tare la leva direzionale in una delle otto direzioni consentite. Se lâ le-
va direzionale viene premuta a sinistra, in allo a sinistra o in basso a
sinistra, I'astronave rallenta e si sposta in quella direzrone. Se Ia leva
direzionale viene premuta a destra, in alto a destra o in basso a des-
tra, I'astronave accelererà spostandosi nella direzione voluta. Se in_
vece la leva viene posizionata sul "neutro,', L,astronave continuerà a
spostarsi verso destra a velocità costante.

3. Pulsanti laterali: quando si preme il pulsante laterale destro, l,a_
stronave lancia un missile. Premendo il pulsante laterale sinistro, I'a_
stronave fa cadere una bomba.

PUNTEGGIO

DELLA
ASTBONAVE>

ASTBÔNAVE ;.
MISSILE

INDICATORE DEL NUMERO
DI ASTRONAVI RESTANTI

UFO

{ÊÈ

FASE 2: Pronti, mirare, fuoco!
La primo delle vostre astronavi apparirà sul lato sinistro dello schermo.
Mentre vi spostate verso destra lanciate i missili e Tate cadere le bombe
sugli obiettivi per guadagnare punti ed anche per salvarvi. Fate atten-
zione agli obiettivi sulterreno che sono in grado di lanciare razzi. Colpi-
teli prima che essi vi colpiscano. E fate attenzione alle esplosioni!

25



FASE 3: ATTENZTONE, pèricolô, Èeiicolot
Occhio agli UFO, aisottomarini, ed ai loro missili. Sarete in grado di ac-
corgervi che gli UFO stanno per arrivare osservando il vostio schermo
radar. La parte centrale blu indica la zona visibile sul teleschermo. La
vostra astronave è indicata come un puntino che rimane in questa zona
blu. Gli UFO compaiono come puntini che vengono verso divoi parten-
do dalle zone verdi che si trovano davanti e diétro Ia vostra astronave.
Prendete con cura la mira e sparate!

Per giocare nuovamente con lo stesso tipo di gioco che avete appena
utilizzato, premere t. Oppure potrete riiornaie sull,immagine ôhe vi
consente di scegliere un nuovo tipo di gioco premendo il tàsto #.

NOTA: ll pulsante di azzeramento "RESET,' della console "azzera" il
computer. Puô essere usato per ricominciare con un gioco nuovo, inol_

lrg,qg_qg_s19leys,q!9_!_c-e!gg11f f u11_olamentodétsiocosresso.

IL PUNTEGGIO
r --- ---i Obiettivo coloito
I

Punti Obiettivo colpito Punti

UFO €È roo Razzo diagonale {30

Missile di UFO Carro armato lh, ,oo

Razzo verticale Missile da carro +30
Base di lancio ll 50 Sottomarino G roo

Postazione di lancio V SO Siluro 30

Armadi sbarram"nto § 50 Mina #30
Missile di sbanamento I 30 Serbatoio di carburante R t oO

rel livello di abilità 1 (tipo di giochi 1 e 5) a ogni giocatore vengono as-
egnate cinque astronavi per ogni gioco. Per tutti gli altri livelli di abilità
d ogni giocatore vengono assegnati tre astronavi.

I.. PIÂGERE ]IDEL]LA §CO]PERTÂ
presente libretto di istruzioni vi dà le informazioni di base che vioccor-

ono per iniziare a giocare con il "COSMIC AVENGER", ma si tratta so-
r dell'inizio. Scoprirete che la cassetta ha molti altri accorgimenti che
endono il "COSMIC AVENGER" sempre piu eccitante ogni volta che
liocherete. Sperimentate tecniche diverse e buon divertimento!

,
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DESCRIPCION DELJUEGO

El emocionante juego "EL VENGADOR COSMISCOTM" le situa a usted en
el puesto de control de una nave espacial de combate que lucha contra un
planeta lleno de alienigenas. Vuele con su nave sobre las ciudades y a tra-
vés de los extranos mares, disparando bombas y misiles contra las instala-
ciones y lo^s. blalcos enemigos. perci..enga cuidâdo!. El enemigo no estâ in-
defenso. OVNIS y submarinos le disparàn, caen bombas y su-rgen misiles
mientras los 

-cohetes 
siguen la pista de todos sus movimienios. dispare, es-

qurvelos y idispare de nuevol. LCuânto tiempo puede sobrevivir usted so-
bre esle peligroso planeta efirano?.

PREPARA]'I DOSE PARA J UGAR

O ASEGURESE QUE EL EQUIPO CBS colecovision ESTA DES-
CONECTADO (lnterruptor en OFF) ANTES DE INTRODUCIR O
QUITAR EL CARTUCHO. Dé al botôn de encendido después de in-
troducir el cartucho.

USO DE SUS CONTROTES

MANDODECONIBOL

Utilizaciôn de los pulsadores laterales y el mando de control para
el Vengador Cosmico.

1. Teclado: Los botones 1-8 del teclado le permiten escoger un juego
optativo antes de empezat a jugar. Apretando el botôn * después
de un juego, le permite repetir el mismo juego; apretando el bot6n #
después de un juego, le permite volver a la pantalla de los juegos op-
tativos.

2. Mandos de control: Mueva el mando de control en cualquiera de
sus ocho direcciones para dirigir su nave de combate. Si se empuja
el mando de control hacia la izquierda, arriba a la izquierda o abajo a
la izquierda, la nave va mâs despacio y se mueve en esa direcciôn.
Si el mando de control se empuja hacia la derecha, arriba a la dere-
cha o abajo a la derecha, la navê acelera hacia arriba y se desplaza
en esa direcciÔn. Si el mando de control estâ colocado en posici6n
neutra, la nave continüa desplazândose hacia la derecha a una ve-
locidad constante.

3. Pulsadores laterales: Cuando acciona el pulsador lateral derecho,
dispara un misil. Cuando se pulsa el pulsador izquierdo, la nave deja
caer una bomba.

BECTIFICADOR
DE COFBIENTE

CONTROL 2

A/ ,or.
CONSOLA

t

O Asegürese que la consola estâ conectada al TV. Asegûrese que el
cable de red estâ enchufado a la consola. Enchufe la clàvija a uàa to-
ma de corriente de 220 Volt. (Corriente alterna)

O El televisor debe conectarse y el juego debe sinionizarse a un canal
libre del televisor.

O Pag juggr un solo jugador con EL VENGADOR COSM|COTM (COS-
MIC AVENGERTM) ponga el control de mano 1 en la toma posterior
del compartiemento de la consola donde se alojan. para doà jugado-
res, utilice ambos controles.

El 
^**,""

CARTUCHO
DE JUEGÔ
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REGLAS DE JUEGO

PASO 1 : Preparese para entraren accion
Oprima el pulsador de inicio de juego (reset), en la pantalla del TV apa-
recerâ la lista de niveles de dificultad de l-8. Escoja uno apretando el
botôn del nûmero correspondiente en cualquier teclado de los contro-
les manuales.

PASO 2: Preparado, apunte: lfuego!
La primera de sus naves aparece al lado izquierdo de la pantalla. Mien-
tras se mueve hacia la derecha, dispare misiles, deje caer bombas so-
bre los blancos para ganar puntos y salve su nave. Tenga cuidado con
los blancos en tierra que lanzan cohetes; destrüyalos usted antes de
que ellos le alcancen. Y, i atenciôn a las peligrosas explosionesl.
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PASO 3: !Peiigro, Feiigro!
Cuidado con los OVNIS, los submarinos y sus misrles. Usted puede sa-
ber cuando se aproximan los OVNIS mirando la pantalla del radar. La
parte azul del centro indica el area de combate. Su nave aparece como
un punto. Los OVNIS aparecen como puntos que se acercan hacia us-
ted desde las areas verdes de delante y de detras de su nave. Apunte
cuidadosamente y ldispare!. Apriete el botôn * para volvér a jugar la
misma opciôn de juego. Apriete el botôn # para volver a la lista de op-
ctones.

NOTA: El botôn de carga de programa (reset) de la consola "limpia" el
sistema. Puede utilizarse para empezar a jugar un nuevo juego en
cualquier momento, y puede utilizarse también en caso de mal funcio-
namiento del juego.

PUNTUAGION:

Objetoalcanzado Puntos Obietoalcanzado Puntos

OVNI loo {ê} Coheteendiagonat ,{ 30

Misildel OVNI 30 . Tanque fi, roo

Cohete vertical 30 Â visit dettanque +30
Base de lanzamiento 50 ll Submarino G roo

Plataformadelanzamiento 50 p forpeOo H30

so À ,,n" #30
f;| roo

Lanzamisiles
de barrera defensiva

Misil de barrera defensiva 30 I Depôsito de Iuel

I30


